REPUBLIQUE  DU  TCHAD

MINISTERE  DE  L’AGRICULTURE

SECRETARIAT  GENERAL 

DIRECTION GENERALE DE LA PRODUCTION

AGRICOLE  ET  DE  LA  FORMATION

DIRECTION DE LA PROTECTION DES VEGETAUX

ET DU  CONDITIONNEMENT

COMMENTAIRES  SUR  LES  PROJETS  DE  NORMES INTERNATIONALES  POUR  LES  MESURES  PHYTOSANITAIRES

A  L’ATTENTION  DU  SECRETARIAT  DE  LA  CIPV  ( ippc@fao.org)

I. OBSERVATIONS  D’ORDRE  GENERAL

Pour  notre pays  qui ne dispose ni du personnel  qualifié, ni d’une structure appropriée  comme une station de quarantaine, il sera difficile voire impossible  de respecter  ou d’appliquer  ces  normes.  Une  assistance technique dans le domaine de formation s’avère nécessaire :
· Formation dans la conduite des inspections ;

     - 
Formation des agents à l’ARP : l’analyse du risque phytosanitaire est à la base de  l’application de nombreuses     normes et c’est un domaine dans lequel notre pays doit bénéficier de formation et d’assistance technique pour pouvoir l’appliquer. 

Nous espérons  que notre requête pour une assistance technique de la FAO pour le renforcement des capacités nationales en matière de contrôle phytosanitaire adressée à la FAO et dont une copie a été remise à Mademoiselle Fabienne GROUSSET  aura un écho favorable pour satisfaire ce besoin urgent.

II.COMMENTAIRES  SUR  LES  PROJETS DE NORMES

2.1. EXIGENCES POUR L’ETABLISSEMENT, LE  MAINTIEN  ET  LA  VERIFICATION DES  ZONES  A  FAIBLE  PREVALENCE  D’ORGANISMES  NUISIBLES

	1. Section
	2. Pays
	3. Type de commentaire
	4. Localisation
	5. Reformulation proposée
	6. Explication

	Commentaires généraux
	TCHAD 
	traduction
	Dans tout le texte
	utiliser « organisme nuisible concerné »  au lieu de « organisme nuisible spécifié »
	spécifié à une connotation taxonomique. On veut parler de l’organisme couvert par la zone à faible prévalence

	Commentaires Spécifiques
	TCHAD 
	
	
	
	

	Définitions
	TCHAD 
	traduction

éditorial

technique

technique


	note de bas de page :  « Term  marked with (**) is revised « 

National plant protection organization

Réglementation phytosanitaire

zone tampon

ajouter une définition de réduction
	Terme  signalé  par (**)  est révisé

Traduire en français : Organisation Nationale de protection des végétaux
remplacer règlement officiel par mesure réglementaire officielle

pour prévenir son introduction et sa dissémination

réduction « application de mesures phytosanitaire dans une zone infestée en vue de réduire une population d’organisme nuisible jusqu’à un seuil acceptable ».
	oubli de traduction

oubli de traduction

clarification

la zone tampon peut servir à empêcher l’introduction dans la zone

Suppression de convient pas dans cette norme parce qu’il ne s’agit pas d’éliminer l’organisme. Besoin de définir réduction, qui correspond mieux à l’objectif

	1.1 Description d'une zone à faible prévalence d'organismes nuisibles
	TCHAD 
	
	
	
	

	1.2 Bénéfices des zones à faible prévalence d'organismes nuisibles
	TCHAD 
	traduction

éditorial

traduction
	tous tirets du parag. 1.2.

3º tiret : pour certains organismes nuisibles, possibilité d'utiliser des mesures de lutte non toxiques en plein champ, par exemple technique des insectes stériles
4º tiret : zones en étant  auparavant exclus

	supprimer les articles en début de tiret

 possibilité d'utiliser des mesures de lutte non toxiques en plein champ, par exemple technique des insectes stériles pour certains organismes nuisibles
zones auparavant exclues
	plus correct

clarification

traduction

	1.3 Distinction entre une zone exempte et une zone à faible prévalence d'organismes nuisibles
	TCHAD
	Editorial

Technique
	Dernière  phrase :  Lorsque l’organisme nuisible est présent …………la faisabilité générale du programme.

Dans la même phrase : de sa distribution dans le pays et de la faisabilité générale du programme.
	Faire de cette phrase un deuxième paragraphe :

Lorsque l'organisme nuisible est présent dans une zone,………………….la faisabilité générale du programme.

de sa distribution dans la zone et de la faisabilité générale du programme.
	concept distinct de la phrase précédente

zone peut être plus large qu’un pays, selon la définition des zones à faible prévalence

	1.4 Plans de travail bilatéraux


	TCHAD
	Editorial

Technique

Technique


	Titre

1er para, 1ere phrase

1er para, 1ere phrase

1er para, 2eme phrase :

Un plan de travail est un document …………des pays importateur et  exportateur

Dans le cadre d’échanges commerciaux avec un autre pays
	Plans de travail bilatéraux, multilatéraux

« bilatéral » remplacer par « bilatéral ou multilatéral »

créer 2ème paragraphe par : «Un plan de travail…….. .des pays  importateur et exportateur .»

échanges commerciaux et autres

	plusieurs pays peuvent être concernés

clarification

pourrait s’appliquer à d’autres échanges (e.g recherche) et pas seulement au commerce

	
	
	
	
	
	

	2.3 Système de gestion de la qualité
	 
	Editorial
	1º phrase : vérifier et documenter
	. Remplacer par :documenter et vérifier…
	plus clair

	2.4.1 Surveillance
	TCHAD 
	Editorial

Technique
	1º phrase : L'ONPV dans laquelle la zone à faible prévalence d'organismes nuisibles est située doit établir des seuils pour le ou les organismes spécifiés.
	L'ONPV du pays dans lequel la zone à faible prévalence d'organismes nuisibles est située doit établir des seuils pour le ou les organismes spécifiés, en accord avec les partenaires concernés.
	plus correct

l’ONPV doit interagir avec ses partenaires pour la définition des seuils

	2.4.2 Réduction des populations d'organismes nuisibles et maintien de la faible prévalence
	TCHAD
	Technique
	1er para, 2ème phrase :

Les méthodes phytosanitaires doivent être pertinentes pour la biologie, le comportement le cycle de développement  du ou des organismes nuisibles spécifiés
	Les méthodes phytosanitaires doivent être pertinentes pour la biologie et le comportement du ou des organismes nuisibles concernés
	Le cycle  de  développement est   couvert par biologie

	
	
	
	
	
	

	2.4.3 Réduction du risque d'entrée des organismes nuisibles spécifiés
	TCHAD 
	Editorial

Ditorial


	1ere phrase : Des méthodes phytosanitaires efficaces sont nécessaires pour limiter le risque d'entrée du ou des organismes spécifiés dans la zone à faible prévalence. 
3eme tiret : maintien d'archives sur l'échantillonnage, identification des spécimens interceptés,  vérification des documents,  confirmation que les traitements requis ont été appliqués et documentation de toute autre méthode

	Des méthodes phytosanitaires efficaces sont nécessaires pour réduire le risque d'entrée du ou des organismes spécifiés dans la zone à faible prévalence. 
Maintien d'archives sur l'échantillonnage, l’identification des spécimens interceptés, la vérification des documents, la confirmation que les traitements requis ont été appliqués et la documentation de toute autre méthode phytosanitaire.
	plus clair et conforme au reste du texte

clarification

	2.4.4 Plan d'action d'urgence
	TCHAD
	Editorial
	ligne 3, phrase 2 : Le plan d'action d'urgence doit comprendre une prospection de délimitation, l’échantillonnage
	Le plan d'action d'urgence doit comprendre une prospection de délimitation, un échantillonnage des marchandises et d'autres méthodes phytosanitaires.
	langage

	3. Maintien d'une zone à faible prévalence d'organismes nuisibles
	TCHAD
	Editorial

Technique
	1ere phrase : Une fois la zone à faible prévalence d'organismes nuisibles établie, l'ONPV doit maintenir le système établi pour la gestion….
2eme phrase : Des archives doivent être conservées pour au mois les deux années précédentes, ou aussi longtemps que nécessaire pour soutenir le programme
	Une fois la zone à faible prévalence d'organismes nuisibles établie, l'ONPV doit maintenir le système approprié pour la gestion….

Ces archives doivent être conservées pour au moins les deux années précédentes, et aussi longtemps que nécessaire pour soutenir le programme
	clarification

aussi longtemps que nécessaire s’ajoute au 2 années

	
	
	
	
	
	

	4. Changement de statut d'une zone à faible prévalence d'organismes nuisibles
	TCHAD 
	Editorial

Technique

Editorial
	1ere phrase : d'un ou de plusieurs des organismes spécifiés
3eme phrase : Les actions d'urgence doivent débuter………….la confirmation du dépassement d’un seuil fixé dans la zone

2eme para, indents
	d'un ou plusieurs organismes spécifiés à un niveau dépassant le seuil fixé

Les actions d'urgence doivent débuter………….la confirmation du dépassement du seuil fixé dans la zone

Supprimer les articles en début des deux points
	concerne le seuil fixé et pas n’importe quel seuil

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	5. Rétablissement du statut d'une zone à faible prévalence d'organismes nuisibles
	TCHAD 
	Technique

Technique

Editorial

Editorial

Technique
	1ere para, 3eme phrase :

La suspension de la zone à faible prévalence d'organismes nuisibles doit rester en effet jusqu'à ce qu'il soit démontré que les populations sont en dessous du seuil fixé ou que les autres carences ont été corrigées
Les ONPV doivent respecter toute  obligation de signaler les changements de statut ou suspensions aux partenaires commerciaux faisant partie d'accords bilatéraux  passés pour la zone concernée.

	La suspension de la zone à faible prévalence d'organismes nuisibles doit rester en effet jusqu'à ce qu'il soit démontré que les populations sont en dessous du seuil fixé.

 Les ONPV ont l’obligation de signaler les changements de statut ou suspensions aux partenaires commerciaux et autres faisant partie d'accords bilatéraux ou multilatéraux   passés pour la zone concernée.
	l’important est le seuil. Les carences ne sont pas mentionnées ailleurs

clarification

plus large que le commerce

	Appendice 1 Eléments requis pour l'établissement d'une zone à faible prévalence d'organismes nuisibles pour certains insectes
	TCHAD
	Editorial
	1ere phrase :  être pris ne compte
	pris en  compte
	


2.2. DIRECTIVES  POUR L’EXPORTATION, L’EXPEDITION, L’IMPORTATION ET LE LACHER  D’AGENTS DE  LUTTE  BIOLOGIQUE  ET  D’ORGANISMES  UTILES

	1. Section
	2. Pays
	3. Type de commentaire
	4. Localisation
	5. Reformulation proposée
	6. Explication

	COMMENTAIRES  GENERAUX
	TCHAD
	Général
	
	l’ONPV doit être responsable. Pour d’autres organismes, l’ONPV peut collaborer avec ceux qui multiplient ces organismes. 
	

	
	
	
	
	
	

	COMMENTAIRES SPECIFIQUES
	
	
	
	
	

	INTRODUCTION
	
	
	
	
	

	CHAMP D’APPLICATION
	TCHAD
	Traduction
	3eme phrase : comme produits commerciaux, (c’est à dire les biopesticides)
	comme produits commerciaux, tels que les bio pesticides
	plus clair

	RÉFÉRENCES
	
	
	
	
	

	DÉFINITIONS 
	TCHAD
	Technique

Technique

Technique

Technique

Technique

Technique

Editorial

Technique

Technique

Traduction
	Autorité : L’Organisation nationale de la protection des végétaux ou tout autre organisme ou personne officiellement désigné par le Gouvrnement pour s’occuper des questions découlant des responsabilités définies dans la norme.

Contamination

Etablissement

Gamme de  plante s hôtes :

Organismes susceptibles d’assurer, dans des conditions naturelles, la survie d’un organisme nuisible déterminé ou d'un autre organisme

Insecte stérile : Insecte qui , à  la  suite  d’un  traitement  approprié, est incapable de produire une descendance viable
Introduction :

Lutte biologique classique

Introduction intentionnelle d’un agent exotique de lutte biologique dans un but de lutte à long terme.

Après pathogène

Mesure phytosanitaire

Degré de spécificité

Spécimen(s) de référence
	L’Organisation nationale de la protection des végétaux ou tout autre organisme ou personne officiellement désigné par celle-ci pour s’occuper des questions découlant des responsabilités définies dans la norme.

Clarifier la relation avec infestation, parce que le lien entre les deux définitions n’est pas clair

« perpétuation » doit être  remplacée par  « survie »

Ensembles de plantes susceptibles d’assurer, dans des conditions naturelles, la survie d’un organisme nuisible déterminé ou d'un autre organisme

Insecte qui , à  la  suite  d’un  traitement  approprié, est incapable de se reproduire 

Entrée d’un organisme nuisible, suivie ou non de son établissement.

Introduction volontaire d’un agent exotique de lutte biologique dans un but de lutte à long terme.

ajouter la définition de permis d’importation

Toute convention, traité ou accord, législation, réglementation ou méthode officielle ayant pour objet de prévenir l’introduction

Mesure de la gamme d'hôtes d’un organisme sur une échelle allant d'un organisme spécialisé attaquant une seule espèce ou souche, à un agent généraliste ayant un nombre d'hôtes important appartenant à plusieurs groupes d'organismes.

Spécimen (s) individuel(s) issu(s) d’une population spécifique déposés dans une ou plusieurs collections publiques, ainsi que les collections de cultures de référence.
	l’ONPV est l’organisme qui doit décider qui est impliqué. Eviter que les décisions se fassent sans impliquer l’ONPV

Confusion pour envoi d’un organisme réglementé. La  définition est renvoyée au groupe  de  glossaire pour apporter une modification

perpétuation implique une durée infinie

« organismes » n’est pas clair, on parle de plantes

pas de descendance

toute introduction d’agent de lutte biologique n’est pas forcément suivi de son établissement

Demande   adressée  au  groupe  de  glossaire

les traités ou accords ne font pas forcément partie de la législation, mais sont au-dessus

serait plus clair

	RÉsumÉ de rÉfÉrence
	TCHAD
	Technique
	3ème para. Après dernier tiret
	Ajouter tiret - encourager le suivi du lâcher des agents de lutte biologique ou organismes utiles de façon à évaluer l’impact sur les organismes visés et non visés.
	important que l’idée apparaisse dans le résumé

	exigences
	 
	
	
	
	

	1. Considérations générales
	TCHAD
	Traduction

Technique

Editorial
	1er para, 1ere phrase :

Etant donné le contenu de la présente norme, les observations ci-après……. de la CIPV peuvent être  utiles
2eme para : Le champ d’application de la CIPV est fondé sur l’assurance …..……. visant à empêcher la dissémination et l’introduction d’organismes nuisibles aux………..
2eme para, dernière phrase : organismes  nuisibles des végétaux
	Au regard du contenu de la présente norme, les observations ci-après sur sa relation avec le champ d’application de la CIPV peuvent être utiles.

Le champ d’application de la CIPV est fondé sur l’assurance ………………………. visant à empêcher l’introduction et  la dissémination d’organismes nuisibles aux………..

organismes nuisibles  aux végétaux
	introduction intervient avant dissémination

	2. Objectif de la norme
	TCHAD
	Editorial
	1er para, 1er  tiret : notamment lorsque la législation nationale   de réglementation 
	notamment lorsque la législation nationale et la réglementation de leur utilisation est inexistante ou peut être insuffisante
	

	3. Désignation de l’autorité responsable
	
	
	
	
	

	3.1 Parties contractantes
	
	
	
	
	

	3.2 Responsabilités de l'ONPV
	TCHAD
	éditorial

éditorial
	1er para : L’ONPV doit établir des procédures pour l’évaluation de la documentation spécifiée à la section 5 et des conditions correspondant au risque………
2ème para, 7ème tiret : survenue d’incidents inattendus et /ou délétères et  mesures correctives prises
	L’ONPV doit établir les procédures pour l’évaluation de la documentation spécifiée à la section 5 et les conditions correspondant au risque ……….

survenue d’incidents  et mesures correctives prises
	procédures et conditions sont définies



	4. Responsabilités d’une partie contractante ou, le cas échéant, de son ONPV avant l’importation
	TCHAD
	traduction
	2eme para, avant dernière phrase :

étant entendu qu’une APR complète sera réalisée avant
	étant entendu qu’une ARP complète sera réalisée avant
	

	4.1 Responsabilités de la partie contractante importatrice
	TCHAD
	éditorial

technique

éditorial
	4.1.3, 1er tiret : mesures prescrites pour l’identification faisant autorité pendant la quarantaine et fourniture et conservation d’un spécimen de référence
4.1.5 :  Si nécessaire, veiller à l’entrée et, le cas échéant, au passage dans des installations de quarantaine.
4.1.7 : Envisager la nécessité de demander que les agents de lutte biologique et  organismes utiles importés soient cultivés
	mesures prescrites pour l’identification faisant autorité pendant la quarantaine et pour la fourniture et la conservation d’un spécimen de référence

Veiller à l’entrée et, le cas échéant, au passage dans des installations de quarantaine.

Envisager la nécessité de demander que les agents de lutte biologique et les organismes utiles importés soient cultivés
	c’est une obligation

	4.2 Responsabilités de l’autorité d’un pays exportateur 
	
	
	
	
	

	5. Responsabilités de l’importateur en matière de documentation avant l’importation
	
	
	
	
	

	5.1 Prescriptions générales en matière de documentation
	TCHAD
	éditorial
	…l’ONPV avec des informations relatives à l’organisme nuisible/ aux organismes nuisibles visés, 
	…l’ONPV avec des informations relatives aux organismes nuisibles visés, notamment…
	

	5.2 Prescriptions en matière de documentation liées au pays d’exportation
	TCHAD
	technique

éditorial
	5.2.4 : Une description des ennemis naturels ou contaminants de l’agent, et des procédures requises pour leur élimination dans les colonies de laboratoire, notamment
	Une description des ennemis naturels ou contaminants de l’agent, et des procédures requises pour leur élimination en quarantaine, notamment, le cas échéant, les procédures visant …
	en laboratoire est trop restrictif. Important est comment les éliminer en quarantaine

	5.3 Mesures prescrites en matière de documentation concernant les menaces potentielles et les actions d’urgence
	TCHAD
	technique
	5.3.2. : … les actions ou procédures d’urgence à appliquer au cas où l’agent de lutte biologique ou l’organisme utile présente des propriétés négatives imprévues
	les actions ou procédures d’urgence à appliquer au cas où l’agent de lutte biologique ou l’organisme utile présente des impactsnégatifs 
	imprévu est superflu. 

	6. Responsabilités de l’exportateur avant l’exportation
	TCHAD
	éditorial
	6.1.4 : Les organismes destinés à la TIS aient reçu la dose minimale absorbée requise pour la TIS .
	Les organismes destinés à la TIS aient reçu la dose minimale absorbée requise .
	Pour éviter la répétition

	6.2 Responsabilités de l’exportateur de biopesticides et d’organismes destinés à l’utilisation pour des lâchers inondatifs à des fins phytosanitaires
	TCHAD
	éditorial

technique
	6.2.1 : Prendre toutes les mesures nécessaires …………aux accords internationaux pertinents
nouveau 6.2.2
	Prendre toutes les mesures nécessaires …………aux accords internationaux concernés.

Fournir une fiche technique détaillée destinée aux utilisateurs sur le biopesticide ou l’organisme utile, et sur son utilisation
	C’est un nouveau paragraphe à ajouter après le  6.2.1.

	7. Responsabilités de l’ONPV du pays importateur à l’importation 
	
	
	
	
	

	7.1 Inspection 
	
	
	
	
	

	7.2 Quarantaine 
	TCHAD
	éditorial
	7.2 : L’ONPV doit veiller à ce que les agents de lutte biologique ou organismes utiles, ………. soient cultivés en quarantaine pendant la durée jugée nécessaire
	L’ONPV doit veiller à ce que les agents de lutte biologique ou organismes utiles, ………. soient développés en quarantaine pendant la durée jugée nécessaire.
	

	7.3 Lâcher 
	
	
	
	
	

	8. Responsabilités de l’ONPV avant le lâcher et au moment de celui-ci 
	
	
	
	
	

	8.1 Suivi et évaluation 
	TCHAD
	éditorial
	1er para, 2ème phrase
	Le suivi doit comporter un système de marquage permettant
	

	8.3 Communication 
	TCHAD
	éditorial
	1er para : L’ONPV doit, le cas échéant, faire le nécessaire pour informer et former les  fournisseurs locaux d’agents de lutte biologique et d’organismes utiles (fournisseurs locaux,  
	L’ONPV doit, le cas échéant, faire le nécessaire pour informer et former les utilisateurs d’agents de lutte biologique et d’organismes utiles (fournisseurs locaux, agriculteurs, organisations …..)
	Clarification

	8.4 Notification 
	
	
	
	
	

	9. Lâcher 
	
	
	
	
	


2.3.  DIRECTIVES  POUR L’INSPECTION DES  ENVOIS

	1. Section
	2. Pays
	3. Type de commentaire
	4. Localisation
	5. Reformulation proposée
	6. Explication

	Commentaires généraux
	TCHAD
	
	
	
	

	DÉFINITIONS
	TCHAD
	Editorial

technique
	note de bas de page

dans les définitions
	Les termes ou expressions signalés

Ajouter marchandise et sa définition
	nécessaire dans la norme

	RÉsumÉ de rÉfÉrence
	TCHAD
	Editorial
	2ème para, 1ère phrase :

Les inspecteurs doivent contrôler les envois en examinant les documents qui leurs sont associés, en
	Les inspecteurs doivent contrôler les envois en examinant les documents y afférant, en…
	

	1. Exigences générales
	
	
	
	
	

	1.2 Responsabilité de l’inspection
	TCHAD
	Technique

éditorial
	2ème para, 2ème tiret

d’agents de l’ONPV

2ème sous tiret : -personnel d’instances non gouvernementales autorisées par l’ONPV
	- d’agents agréés par l’ONPV

-personnel d’instances non gouvernementales.
	les agents mentionnés plus bas sont agréés par l’ONPV

conséquence de ci-dessus. Mentionné au niveau ci-dessous. Redondant

	1.3 Inspecteurs
	TCHAD
	Technique

technique
	1er para, 2ème tiret

Avoir la compétence technique, en particulier en matière de détection des organismes nuisibles

1er para, 3ème tiret
	Avoir la qualification et la compétence technique, en particulier en matière de détection des organismes nuisibles 

Avoir la connaissance de (ou l’accès à) l’identification des organismes nuisibles aux végétaux et produits végétaux
	Nécessaire d’avoir les qualifications nécessaires pour justifier les décisions et en cas de problème légal (raison de crédibilité)

	1.4 Objectifs et hypothèses de l’inspection
	 TCHAD
	Editorial

éditorial

éditorial
	6ème para :

En l’absence d'exigences relatives à des organismes nuisibles réglementés spécifiés, l’inspection peut être utlisée de façon….

7ème para : L’utilisation de l’inspection pour déterminer ou vérifier l’état phytosanitaire d’un envoi est fondée sur les points suivants

8ème para : ….ce qui exclut l’examen visuel de 100 pour cent du lot ou de l’envoi,…
	En l’absence d'exigences relatives à des organismes nuisibles réglementés spécifiés, l’inspection peut être réalisée de façon….

La réalisation de l’inspection pour déterminer ou vérifier l’état phytosanitaire d’un envoi est fondée sur les points suivants

….ce qui exclut l’examen visuel de la totalité du lot ou de l’envoi,…
	

	1.5 Autres facteurs
	 TCHAD
	Editorial

technique
	1ère para, 1er tiret

1er para, 7ème tiret :

l’expérience acquise pour L’origine/le transporteur
	Les mesures de mitigation prises par le pays exportateur

l’expérience acquise pour le pays d’origine/le transporteur
	vérifier « mitigation »

clarification

	1.6 Relation entre l’analyse du risque phytosanitaire et l’inspection
	TCHAD 
	Traduction
	5ème phrase
	……il est important de tenir compte à la fois des facteurs techniques et des facteurs opérationnels associés à un type et à un niveau particulier d’échantillonnage
	Supprimer  s du particulier

	2. Exigences techniques
	TCHAD
	Editorial
	2ème tiret
	Vérification de l’intégrité de l’envoi 


	Supprimer  et

	2.1 Examen des documents associés à l’envoi
	TCHAD
	Technique

Editorial
	2ème para

ajouter nouveau tiret
	Déclaration en douane (y compris les connaissements, facture)

« procès verbal d’inspection phytosanitaire à l’importation »
	clarification

un autre type de document pouvant être associé aux importations

	2.3.2 Inspection visuelle pour la recherche d’organismes 
	TCHAD
	
	1er para, dernière phrase :

d’inspection, et à l’intensité et au plan d’échantillonnage

	d’inspection, et à la répétition et au plan d’échantillonnage
	intensité n’est pas clair

	2.4 Technique d’inspection
	 
	Technique

Technique
	2ème para, 1er tiret :l’examen de l’échantillon soit effectué ……. après le prélèvement de l’échantillon, afin que celui-ci soit aussi représentatif que possible de l’envoi.
3ème para, 2ème phrase :

L’intensité d'échantillons devant être
	l’examen de l’échantillon soit effectué ………. après le  prélèvement de l’échantillon et que celui-ci soit aussi représentatif que possible de l’envoi.

La répétition d'échantillons devant être
	les deux sont indépendants

Intensité n’est pas clair

	Figure 2: Processus d’inspection à l’importation
	TCHAD
	Traduction
	ronds sur le bord
	« mesures alternatives » au lieu de « mesures de remplacement »
	

	Figure 3: Processus d’inspection à l’exportation
	
	
	
	
	


2.4. DIRECTIVES CONCERNANT LE CONCEPT DE L’EQUIVALENCE  DES MESURES PHYTOSANITAIRES  ET 

 SON  APPLICATION  DANS  LE  COMMERCE  INTERNATIONALE

	1. Section
	2. Pays
	3. Type de commentaire
	4. Localisation
	5. Reformulation proposée
	6. Explication

	Commentaires généraux
	TCHAD
	
	partout


	niveau de protection approprié et 

/ou niveau de risque acceptable
	

	Commentaires Spécifiques
	TCHAD
	
	
	
	

	TITre du projet
	TCHAD
	éditorial
	Titre : Directives concernant le concept de l’équivalence des mesures
	Directives pour le concept de l’équivalence des mesures phytosanitaires et son application
	Cohérence avec les autres normes

	INTRODUCTION
	
	
	
	
	

	RÉsumÉ de rÉfÉrence
	TCHAD
	éditorial

traduction
	4ème para : La partie contractante exportatrice peut demander des informations à la partie contractante importatrice sur la contribution des mesures actuelles…

4ème para, dernière phrase

de résoudre tout différence d'opinion dans un délai raisonnable
	La partie contractante exportatrice peut demander des informations à la partie contractante importatrice sur la contribution des mesures existantes…

de résoudre toute différence d'opinion dans un délai raisonnable
	clarification

	exigences
	
	
	
	
	

	1.  Considérations générales
	TCHAD
	traduction
	5ème para, 2ème phrase : Dans certains cas……….établissent un liste de mesures phytosanitaires

5ème para, 3ème phrase        :

Ces mesures peuvent différer  dans l’ampleur avec laquelle elles permettent d’atteindre ou de dépasser le niveau de protection approprié/niveau de risque acceptable.
	établissent une liste de mesures phytosanitaires jugées adéquates pour atteindre leur niveau….

Ces mesures peuvent différer suivant l’ampleur avec laquelle elles permettent d’atteindre ou de dépasser le niveau de protection approprié/niveau de risque acceptable.
	

	2. Principes et exigences généraux
	 
	
	
	
	

	2.1 Pouvoir souverain
	
	éditorial
	1er para :

Dans le cadre de son pouvoir souverain de réglementer les végétaux, produits végétaux et autres articles réglementés (Article VII.1 de la CIPV, 1997),  une partie contractante importatrice
	Dans le cadre de son pouvoir souverain de réglementer les végétaux, produits végétaux et autres articles réglementés (Article VII.1 de la CIPV, 1997), la partie contractante importatrice…
	

	3. Exigences spécifiques
	
	
	
	
	

	3.1 Mesures existantes
	
	technique
	1er para :

L’équivalence s’applique en général aux cas dans lesquels la partie contractante importatrice a déjà établi des mesures pour les échanges commerciaux en question. Néanmoins elle peut également s’appliquer lorsque la partie contractante importatrice  propose de  nouvelles mesures pour les échanges commerciaux.
	L’équivalence s’applique en général dans le cas où la partie contractante importatrice a déjà établi des mesures ou propose de nouvelles mesures pour les échanges commerciaux. 
	

	3.5 Justification technique de l’équivalence
	
	technique
	1er para, 3ème phrase :

Dans certains cas (par exemple comme décrit à la section 3.1), les parties contractantes importatrices peuvent toutefois proposer une ou plusieurs …
	Dans certains cas (par exemple comme décrit à la section 3.1), les parties contractantes importatrices peuvent proposer une ou plusieurs …
	superflu

	3.6 Connaissance des systèmes phytosanitaires des parties contractantes
	
	traduction

éditorial

traduction
	titre

1er para

2ème para, 1ère phrase

En ce qui concerne les parties contractantes qui n’ont pas ou  peu d’antécédents
	…des systèmes phytosanitaires des parties contractantes

(systèmes juridique, de surveillance, d’inspection, de certification etc.).

En ce qui concerne les parties contractantes qui n’ont pas ou ont peu d’antécédents
	

	3.10 Assurance par l’intermédiaire d'audits et du suivi
	 
	éditorial
	1er para, 1ère phrase :Après la reconnaissance de l’équivalence et pour maintenir le maintien de la confiance dans les accords d’équivalence,…
	Après la reconnaissance de l’équivalence et pour maintenir la confiance dans les accords d’équivalence,…
	

	4 Procédure de détermination de l’équivalence
	
	
	
	
	

	4.2
	
	
	2ë phrase : Dans toute la mesure possible
	dans la mesure du possible
	

	4.3
	
	éditorial

éditorial

éditorial
	1ère phrase : Cette demande doit être présentée d’une façon qui permettre une comparaison

a) une description des mesures alternatives proposées
d) …et sur la performance des ces mesures en pratique
	Cette demande doit être présentée de manière à permettre une comparaison

la description des mesures alternatives proposées
…et sur la performance de ces mesures en pratique
	

	4.7
	
	technique
	1ère phrase :

Si l’équivalence est reconnue par la partie contractante importatrice et afin de favoriser la transparence, sa mise en œuvre doit être réaliser en amendant la réglementation à l’importation  et toute procédure connexe de la partie contractante importatrice. Cela doit être fait aussi rapidement que possible.
	Si l’équivalence est reconnue par la partie contractante importatrice et afin de favoriser la transparence, sa mise en œuvre doit être clairement et rapidement notifiée aux parties contractantes par l’ONPV.
	Pas un amendement, on ajoute d’autres éléments. L’important pour la transparence est la notification

	4.8
	
	
	
	
	


2.5. DIECTIVES  POUR  LES  ENVOIS  EN  TRANSIT

	1. Section
	2. Pays
	3. Type de commentaire
	4. Localisation
	5. Reformulation proposée
	6. Explication

	Commentaires généraux
	
	
	
	
	

	Commentaires Spécifiques
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	DÉFINITIONS 

envoi en transit
	TCHAD
	technique
	Envoi qui entre  sur le territoire d’un pays, qui le traverse, qui est entièrement acheminé vers un autre pays et qui est soumis à des procédures officielles appropriées
	Envoi qui entre  sur le territoire d’un pays, qui est entièrement acheminé vers un autre pays et qui est soumis à des procédures officielles appropriées.
	pas toujours traverse. L’important est que l’envoi entre dans le pays

	rÉsumÉ de rÉfÉrence
	TCHAD
	technique
	2eme para : quels  sont  les transports  en  transit
	Quels  sont  les envois en transit au lieu de transport en transit
	plus conforme

	exigences
	
	
	
	
	

	1. Contexte général
	TCHAD
	technique

technique

editorial

technique
	2eme para

Un envoi qui entre sur le territoire d’un pays, le traverse et le quitte entièrement est considéré comme étant en transit.
2eme para, 3eme phrase

3eme para

Les envois qui traversent un pays en transit sous douane peuvent aussi être transportés ouverts plutôt que fermés, ou leur fermeture peut n’être conforme qu’aux exigences douanières et  pas aux exigences phytosanitaires

4eme paragraphe

La présente norme vise à la fois les envois qui traversent les pays uniquement sous

	Un envoi qui entre sur le territoire d’un pays et le quitte entièrement est considéré comme étant en transit.

Ils peuvent même traverser le pays en restant fermés, sans être fractionnés ni groupés avec d’autres envois, et sans être remballés. 

Les envois qui traversent un pays en transit sous douane peuvent aussi être transportés ouverts plutôt que fermés, ou leur fermeture peut n’être conforme qu’aux exigences douanières mais  pas aux exigences phytosanitaires

La présente norme vise à la fois les envois qui entrent les pays uniquement sous
	différentes situations : douanes ou traversée du pays

2eme situation de transit (sous douane ou traversée) 

pour couvrir les deux cas entrée sous douane ou mouvement dans le pays



	2. Évaluation du risque phytosanitaire pour le pays de transit
	
	
	
	
	

	2.1 Informations nécessaires pour l’identification des menaces
	TCHAD
	technique
	Après 4eme tiret
	Ajouter un nouveau tiret : le conditionnement et la configuration de l’envoi
	adéquation avec para 2.2

	2.2 Informations nécessaires pour la catégorisation du risque
	TCHAD
	éditorial
	4eme tiret

Type de transport : mode de transport (  )  et  façon dont  un envoi…
	Type de transport : mode de transport (  )  et la manière dont l’envoi…
	

	2.3 Catégorisation du risque phytosanitaire pour les envois en transit
	TCHAD
	Technique
	Le risque phytosanitaire doit être classé en grandes catégories relevant de procédures douanières uniquement ou nécessitant une intervention de l’ONPV.
	Le risque phytosanitaire doit être classé par l’ONPV en grandes catégories faisant l’objet soit uniquement de procédures douanières, soit nécessitant une intervention de l’ONPV.
	l’onpv doit décider les catégories, et doit décider si les procédures douanières suffisent ou si d’autres mesures sont nécessaires

	3. Gestion du risque phytosanitaire pour les envois
	TCHAD
	Editorial
	Titre


	pour les envois en transit
	clarification

	3.2 Transit avec application de mesures phytosanitaires s’ajoutant aux procédures douanières
	
	Technique

Technique
	1ere phrase

9ème tiret : Traitements
	l’ONPV peut décider que des mesures phytosanitaires soient prises
traitements phytosanitaires
	plus catégorique

précision

	4. Responsabilités
	
	
	
	
	

	4.1 Responsabilité du gouvernement
	TCHAD
	Editorial
	3eme phrase : ONVP
	l’ONPV au lieu de ONVP
	

	4.2 Responsabilité concernant des envois transitant dans un pays
	TCHAD
	Technique
	2eme para : Le  contrôle  des  envois  en  transit  est  sous  la responsabilité  des douanes 
	Le contrôle des envois en transit est sous la responsabilité conjointe de l’ONPV et des douanes.
	

	5. Mesures d’urgence pour le transit
	
	
	
	
	

	6. Ressources
	
	
	
	
	

	7. Risques phytosanitaires pour le pays importateur découlant du transit
	
	
	
	
	


2.6. AMENDEMENTS DE  LA  NIMP  Nº 5 ( GLOSSAIRE  DE  TERMES PHYTOSANITAIRES)

	1. Section
	2. Pays
	3. Type de commentaire
	4. Localisation
	5. Reformulation  proposée
	6. Explication

	Commentaires généraux
	
	
	
	
	

	Commentaires Spécifiques
	
	
	
	
	

	1. RÉvision de termes existants
	
	
	
	
	

	1.1 En relation avec l'utilisation de "phytosanitaire"
	
	
	
	
	

	Déclaration supplémentaire
	
	
	
	
	

	procédure de vérification de conformité (pour un envoi)
	
	
	
	
	

	Détention
	
	
	
	
	

	permis d'importation
	
	
	
	
	

	approche(s) systémique(s)
	TCHAD
	Editorial
	L’intégration de diverses mesures
	Intégration de….
	

	1.2 Deux termes utilisant “réglementation ou procédure phytosanitaire”


	
	
	
	
	

	mesure d'urgence
	TCHAD
	Editorial
	Mesure phytosanitaire adoptée de façon urgente dans une situation phytosanitaire 
	Mesure phytosanitaire adoptée de façon urgente en cas de situation phytosanitaire nouvelle ou imprévue.
	clarification

	Phytosanitary action
	TCHAD
	Traduction
	Phytosanitary  action
	Traduire le terme : « action phytosanitaire »
	

	1.3 Utilisation de "officiel"
	TCHAD
	Editorial
	1.3. Utilisation de « officiel »
	en relation avec l’utilisation d’ « officiel »
	cohérent avec 1.1

	Imprégnation chimique sous pression
	
	
	
	
	

	traitement thermique
	TCHAD
	Technique
	Procédure selon laquelle une marchandise est chauffée jusqu’à ce qu’elle atteigne une température minimale pour une période de temps minimum conformément à une spécification technique officielle
	note: 

-traitement thermique pourrait être chauffage ou refroidissement
	La définition est renvoyée au groupe de glossaire

	1.4. Interprétations convenues proposées
	
	
	
	
	

	Etablissement
	TCHAD
	Technique
	Perpétuation dans un avenir prévisible  d’un organisme nuisible dans une zone après son entrée
	« perpétuation » doit être remplacée par « survie »


	même commentaire que dans la NIMP No. 3. Perpétuation implique une durée infinie

	Introduction
	
	
	
	
	

	2. NouveauX termes proposÉs
	
	
	
	
	

	2.1. Provenant des suggestions des pays pendant la consultation sur les projets de norme en 2003
	
	
	
	
	

	intégrité (d'un envoi)
	TCHAD
	Editorial
	Etat d'un envoi  tel que décrit dans son certificat phytosanitaire ou autre document, et maintenu pendant une certaine période
	Etat d'un envoi  tel que décrit dans son certificat phytosanitaire ou autre document, et maintenu tel pendant une certaine période
	clarification

	gestion du risque phytosanitaire (pour les organismes de quarantaine)
	TCHAD
	Traduction
	gestion du risque phytosanitaire (pour les organismes de quarantaine)
	gestion du risque phytosanitaire (pour les organismes réglementés non de quarantaine)
	erreur de traduction

	exigences phytosanitaires à l'importation
	
	
	
	
	

	prévalence (d'un organisme nuisible)
	TCHAD
	éditorial
	Proportion d’unités d'une population infestées par un organisme nuisible donné à un moment donné
	Proportion d'individus d'une population infestés par un organisme nuisible donné à un moment donné
	plus clair qu’unités

	3. TermEs issus de la CIMP-5
	
	
	
	
	

	5. Suppressions proposÉes
	
	
	
	
	

	écozone
	
	
	
	
	

	quarantaine (d'un agent de lutte biologique)
	
	
	
	
	

	organisme nuisible contaminant 
	
	
	
	
	


Fait  à  NDJAMENA,  20  SEPTEMBRE  2004
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